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Sara Hamnén

Långavägen 13

471 33 Skärhamn

Sweden

Ph: +46-304-671491, mobile phone: +46-706-925317

Fax: +46-304-671491

e-mail: hamnen@minpost.nu, hamnen@hotmail.com

VAT no: SE750105512801

Assigners:

Bowne Global Solutions AB


2001-present

Alpha CRC Ltd.



2001-present

Comactiva Translations AB


2001-present

Kommunicera Translations AB


2001-present

Eurotranslate GmbH



2002-present

Tekniktext AB



2003-present

Tek Translations SA



2003-present

Comtext AS




2003-present

References:

· Johnny Nagy. Bowne Global Solutions Sweden AB. Ph: +46-31-775 61 19, e-mail: johnny.nagy@bowneglobal.se
· Maare Ollin. Kommunicera Translations AB. Ph: +46-31-346 15 00, e-mail: maare.ollin@kommunicera.se
· Carin Rydsbo. Tekniktext AB. Ph: +46-31-360 98 17, e-mail: carin.rydsbo@tekniktext.se
Education:

Gothenburg University: English 2 yrs


1995-1996

Gothenburg University: English for Special Purposes 1 semester
1995

Gothenburg University: German 2,5 yrs (Bachelor of Arts)
1998-1999

Gothenburg University: Translation 2 yrs (Master of Arts)
1999-2001

Gothenburg University: Administration 1 semester

2000

Gothenburg University: Law 1 semester


2001

Others:

Cambridge Certificate in Advanced English

1994

Mittelstufeprüfung Deutsch


1997

Assignments:

· Oracle: Software and help projects. Applications for e-commerce, warehouse management, human resources, financial statements, financial control, accounts receivables among others.

· Microsoft: NetServer, FileMaker, Navision, Office 2000.

· HP, Packard Bell, Siemens, Logitech, Imation: Software and help projects for various products.

· FedEx: Translation and localization of website and other material.

· Manuals for various appliances and medical articles. Manuals for the automotive industry. Texts on corporate image. Monthly reports and news letters for the petrochemical industry. 

Hardware and software:

PC Pentium IV, HP psc 2210 all-in-one.

Windows XP Pro, Office 2000 and Office XP Pro, Trados Freelance Edition 6.5, SDLX, Transit, Microsoft Helium, HyperHub, Translators Studio (working experience of Déjà Vu).

